
Psalm 146 (145) 

 

Vulgaat 

 

1 [Alleluja, Aggæi et Zachariæ.] 

 

2 LAUDA ANIMA mea dominum ; 

  laudabo dominum in vita mea ; 

  psallam deo meo quamdiu fuero. 

 

Nolite confidere in principibus ; 

3 in filiis hominum in quibus non est salus. 

4 Exibit spiritus ejus & revertetur in terram suam ; 

  in illa die peribunt omnes cogitationes eorum. 

 

5 Beatus cujus deus jacob adjutor ejus ; 

  spes ejus in domino deo ipsius 6 qui fecit cælum et 

terram; 

  mare & omnia quæ in eis sunt. 

7 Qui custodit veritatem in sæculum ; 

  facit judicium injuriam patientibus ; 

  dat escam esurientibus. 

 

 

Werkvertaling 

 

[Alleluia. Van Aggaeus en Zacharias] 

 

LOOF, mijn ZIEL, de Heer ; 

  loven wil ik de Heer in mijn leven ; 

  bij de citer zingen voor mijn God zolang als ik er ben. 

 

Stelt jullie vertrouwen niet op vorsten ; 

  op mensenkinderen bij wie geen bevrijding is. 

Uitgaan zal zijn adem en terugkeren naar zijn aarde ; 

  op die dag zullen al hun plannen verloren gaan. 

 

Zalig wiens helper de God van Jacob is ; 

  wiens hoop is op de Heer zijn God, die hemel en aarde 

gemaakt heeft ; 

  de zee en alles wat er in is. 

Die de waarheid bewaakt in eeuwigheid ; 

  recht doet aan wie onrecht lijden ; 

  voedsel geeft aan wie hongerlijden. 



Dominus solvit compeditos ; 

8 dominus illuminat cæcos. 

Dominus erigit elisos ; 

  dominus diligit justos. 

9 Dominus custodit advenas pupillum & viduam suscipiet ; 

  & vias peccatorum disperdet. 

 

10 Regnabit dominus in sæcula ; 

  deus tuus sion in generationem & generationem. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

De Heer maakt geboeiden los ; 

  de Heer verlicht blinden. 

De Heer richt verdrukten op ; 

  de Heer heeft rechtvaardigen lief. 

De Heer bewaakt vreemdelingen, wees en weduwe zal hij 

ondersteunen ; 

  en de wegen van zondaren zal hij doen verdwijnen. 

 

Heersen zal de Heer in eeuwigheid ; 

  jouw God, Sion, van generatie op generatie. 

 


